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PRODUKTBEZOGENE SICHERHEITSVORKEHRUNGEN

          Lesen Sie bitte den gesamten Inhalt dieser Bedienungsanleitung vor 
Inbetriebnahme dieses Produkts sorgfältig durch, installieren Sie das Gerät 
entsprechend den Anweisungen und bewahren Sie diese Anleitung zum 
späteren Nachschlagen sorgfältig auf. Um das Risiko eines Brandes, eines 
elektrischen Schlages oder anderer Verletzungen zu verringern, halten Sie 
sich bitte an folgende Betriebsanforderungen:
•	 Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich 

Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder unzureichenden Erfahrungen oder ohne Erfahrung 
und Wissen benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine 
für ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt oder haben von 
ihr Anleitungen zur Benutzung des Geräts erhalten. Kinder müssen 
beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät 
spielen.

•	 Für europäische Verbraucher: Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 
Jahren und Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten bzw. mangelnden Erfahrungen und 
Kenntnissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder in 
die sichere Benutzung des Gerätes eingewiesen worden sind und sich 
der mit der Benutzung verbundenen Gefahren bewusst sind. Reinigung 
und Benutzerwartung dürfen von Kindern nicht ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

•	 Sollte das Ladegerät oder der Stecker beschädigt sein, verwenden 
Sie diese nicht mehr und wenden Sie sich zum Austausch an unser 
professionelles Wartungspersonal.

•	 Bi t te  saugen  S ie  ke ine  he ißen  Gegenstände  (unge löschte 
Zigarettenkippen, Streichhölzer, heiße Asche usw.), feinste Substanzen 
(wie Kalk, Zement, Sägemehl, Gesso, Asche und Toner), große scharfe 
Fragmente (nicht physikalisch definierte Stoffe wie Glas).

•	 Bitte vermeiden Sie die Verstopfung der Luftkanäle und der beweglichen 
Teile des Geräts durch lange Haare, lose Kleidung, Finger oder andere 
menschliche Körperteile. BItte richten Sie Staubabsaugrohre, Saugköpfe 
oder andere Werkzeuge nicht auf Augen oder Ohren und nehmen Sie 
diese nicht in den Mund.

SICHERHEITSHINWEIS
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•	 Zum Aufladen verwenden Sie bitte die Ladestation CS-RH2-MGA2-D 
von Hangzhou Ezviz Software Co. Ltd. Andere Ladegeräte können zu 
Akkufehlern oder extremer Hitze führen.

•	 Die Umstellung des Produkts zwischen 50 und 60 Hz ist nicht nötig, da 
sich das Produkt sowohl an 50 als auch an 60 Hz anpassen kann.

•	 Beim Auftreten des elektrischen Leckstroms, einer Überhitzung 
des Motors oder ungewöhnlicher Geräusche wie eine Überhitzung 
des Geräts, eines ungewöhnlichen Geruchs oder einer schwachen 
Saugleistung während des Betriebs stellen Sie die Verwendung 
des Geräts bitte ein und wenden Sie sich an unser professionelles 
Wartungspersonal.

•	 Die Ladestation kann nur Lithium-Ionen-Akkus laden, die nicht mehr als 
6 Zellen mit einer Nennkapazität von höchstens 4000 mAh enthalten.

•	 Die Ladestation kann nicht mit nicht wiederaufladbaren Batterien 
geladen werden.

GEEIGNETE ARBEITSUMGEBUNGEN
•	 Dieses Produkt ist für harte Böden in Innenräumen geeignet, 

einschließlich gewachster, Stein-, Gummi-, Marmor- und Granit-, 
Terrazzo-, Massivholz-, Laminat-, Bambusböden sowie flacher 
Oberflächen aller Arten von Porzellan- und glasierten Fliesen.

•	 Auf unebenen Böden kann Produkt unter Umständen nicht seine volle 
Leistung entfalten.

•	 Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von oder auf den 
brennbaren oder explosiven Gegenständen, da sonst Brand- und 
Explosionsgefahr besteht.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe eines Kamins oder eines 
Heizkörpers, um die Gehäuseverformung zu vermeiden.

•	 Lassen Sie das Gerät nicht über das Netzkabel fahren, um die Gefahr 
eines Stromschlags zu vermeiden.

•	 Bitte verwenden Sie das Gerät nicht zum Aufsaugen von Flüssigkeiten 
wie Reinigungsmittel, Kerosin, Benzin, Alkohol, Farbe, Parfüm usw., da 
diese Flüssigkeiten zu Bränden oder Explosionen führen können.

•	 Bitte verwenden Sie das Gerät nicht zum Aufsaugen von Tonerresten 
aus Druckern oder Kopierern, da dies zu Bränden oder Explosionen 
führen kann.
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•	 Bitte verwenden Sie das Gerät nicht zum Aufsaugen von scharfen 
Gegenständen wie Glasscherben, kleinen Spielzeugen, Stecknadeln, 
Klammern, Steinen, Gips oder großen Papierschnipseln, da diese 
Gegenstände das Gerät verstopfen und beschädigen können.

•	 Bitte verwenden Sie das Gerät nicht zum Aufsaugen von brennenden 
oder rauchenden Gegenständen wie ungelöschter Zigarettenasche, 
brennenden Zigarettenstummeln oder Streichhölzern usw.

•	 Berühren Sie den Stecker oder andere elektrische Teile des Geräts nicht 
mit nassen Händen, um die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden.

•	 Schalten Sie das Gerät bei längerer Nichtbenutzung bitte aus und ziehen 
Sie den Ladestecker ab.

•	 Bitte bewahren Sie das Gerät nach dem Gebrauch in einer trockenen 
Umgebung auf. Die Isolierungsqualität und Lebensdauer von 
Elektrogeräten kann sich in feuchter Umgebung verringern.

•	 Bitte reinigen Sie nach dem Gebrauch des Gerätes rechtzeitig den 
Schmutzwasserbehälter und befreien Sie die Luftkanäle des Gerätes von 
Hindernissen, um die Verringerung der Saugleistung, die Überhitzung 
des Motors und somit die Verkürzung der Lebensdauer durch 
Verstopfung zu vermeiden.

•	 Das Gehäuse des Geräts und die Ladestation stehen vollständig unter 
Strom. Bitte nicht mit Wasser reinigen.

•	 Überprüfen Sie bitte regelmäßig die Saugdüse und beseitigen Sie 
rechtzeitig eventuelle Verstopfungen, falls die Saugkraft und die 
Geräteleistung nachlassen.

•	 Reparieren Sie das Gerät bei einer Störung bitte nicht selbst. Sie können 
sich an unseren Kundendienst wenden, um Hilfe zu erhalten.

•	 Vermeiden Sie Wasserkontakt mit der Ladestation.
•	 Verwenden Sie keine Schaummittel. Bei stark verschmutzten 

Umgebungen wird es empfohlen, Power-Modus zu verwenden.
•	 Dieses Gerät ist mit einem vertikalen Schalter ausgestattet. Betätigen 

Sie ihn beim Arbeiten, erst nachdem Sie das Gerät angelehnt haben. Der 
Neigungswinkel darf nicht größer als 140 Grad sein, da sonst Wasser 
ausläuft.
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RICHTIGE VERWENDUNG DER REINIGUNGSLÖSUNG
•	 Fügen Sie Reinigungslösung nur in Maßen hinzu, da das Eindringen 

großer Menge an Reinigungslösung in den Elektromotor eine Gefahr 
darstellen kann.

•	 Bitte verwenden Sie die von uns empfohlene Reinigungslösung, da 
andere Reinigungslösungen das Gerät beschädigen können (detaillierte 
Informationen finden Sie unter www.ezviz.com).

•	 Bewahren Sie die Reinigungslösung außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf. Spülen Sie sofort die Augen aus, wenn die Lösung 
versehentlich in die Augen gelangt ist. Suchen Sie ein Krankenhaus auf, 
wenn die Lösung versehentlich verschluckt wurde.

•	 Beachten S ie  be i  der  Entsorgung von Schmutzwasser  und 
Reinigungslösung die örtlichen Umweltvorschriften. 

RICHTIGE VERWENDUNG DES GERÄTS
•	 Bitte zerlegen oder installieren Sie das Gerät nicht selbst, da kein Bauteil 

vom Benutzer selbst repariert werden kann. Versuchen Sie nicht, bei 
Gefahr die Geräteleistung des Geräts zu verändern.

•	 D i e  V e r w e n d u n g  e i n e r  B e t r i e b s s p a n n u n g ,  d i e  n i c h t  d e n 
Produktspezifikationen entspricht, kann zu Schäden am Gerät und sogar 
am Benutzer führen.

•	 Die Standard-Nennspannung ist auf dem Typenschild angegeben.
•	 Seien Sie vorsichtig und stürzen Sie beim Reinigen der Treppe nicht.
•	 Schütteln Sie das Gerät nicht und stoßen Sie es nicht heftig, da sonst 

Schmutzwasser in den Elektromotor gelangen kann.
•	 Heben oder bewegen Sie das Gerät beim laufenden Elektromotor 

bitte nicht, kippen Sie es nicht und legen Sie es nicht flach auf den 
Boden, damit kein Schmutzwasser in den Elektromotor gelangt. Um 
Stolpergefahr zu vermeiden, lehnen Sie das Gerät nach der Benutzung 
an die Wand.

•	 Benutzen Sie  das Gerät  n icht ,  wenn der  Reinwasser-  oder 
Schmutzwasserbehälter nicht korrekt eingesetzt ist.

•	 Bitte stel len Sie keine kleinen Gegenstände in die Nähe des 
Luftauslasses auf, um eine Überhitzung des Gerätes oder das 
Versperren des Luftauslasses zu vermeiden. Machen Sie das Gerät nicht 
nass, um die Gefahr der Brände oder Stromschläge durch Kurzschluss 
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zu vermeiden.
Behördliche Informationen

Dieses Produkt und - falls zutreffend - auch das mitgelieferte Zubehör sind mit „CE“ gekennzeichnet und 
entsprechen somit den geltenden harmonisierten europäischen Normen, die unter der ErP-Richtlinie 2009/125/
EG, der EMV-Richtlinie 2014/30/EU, der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU, der LVD-Richtlinie 2014/35/EU aufgeführt 
sind.

2012/19/EU (Elektroaltgeräte-Richtlinie): Produkte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, dürfen innerhalb 
der Europäischen Union nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Für korrektes Recycling geben Sie dieses 
Produkt an Ihren örtlichen Fachhändler zurück oder entsorgen Sie es an einer der Sammelstellen. Weitere 
Informationen finden Sie unter: www.recyclethis.info.
2006/66/EG und deren Änderung 2013/56/EU (Batterie-Richtlinie): Dieses Produkt enthält eine Batterie, die 
innerhalb der Europäischen Union nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden darf. Siehe Produktdokumentation 
für spezifische Hinweise zu Batterien. Die Batterie ist mit diesem Symbol gekennzeichnet, das zusätzlich die 
Buchstaben Cd für Cadmium, Pb für Blei oder Hg für Quecksilber enthalten kann. Für korrektes Recycling geben 
Sie die Batterie an Ihren örtlichen Fachhändler zurück oder entsorgen Sie sie an einer der Sammelstellen. Weitere 
Informationen finden Sie unter: www.recyclethis.info.

Technische Spezifikationen
Klasse II

Gleichstrom

Wechselstrom

Nur zur Verwendung in Innenräumen.

Lesen Sie vor dem Laden die Anleitung. 

Produktmodell CS-RH2-MGA2
Akkukapazität 4000 mAh
Betriebsspannung 21,6 V 
Vollständige Aufladung einmalig 5 ± 0,5 Std. 
Aufladedauer (Auto-Modus) ca. 40 Min.
Nennleistung 200 W
Kapazität des Reinigungswasserbehälters 850 mL
Kapazität des Schmutzwasserbehälters 750 mL
Betriebstemperatur 5 bis 40 °C, 10 % bis 90 % rF
Nettogewicht ca. 4,55 kg
Abmessungen (Gerät) 270 * 257 * 1160 mm
Herstellung Hangzhou Ezviz Software Co., Ltd.
Modell der Ladestation CS-RH2-MGA2-D
Nenneingangsspannung der Ladestation 200 - 240 V~, 50/60Hz
Nennleistungsaufnahme der Ladestation 210 W
Nennladeleistung der Ladestation 26,0 V  1,0 A
Hersteller der Ladestation Hangzhou Ezviz Software Co., Ltd.
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COPYRIGHT © Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. ALLE RECHTE VORBEHALTEN.
Alle Informationen, einschließlich Wortlaute, Bilder und Grafiken, jedoch nicht darauf beschränkt, 
sind das Eigentum von Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (nachstehend als „EZVIZ“ bezeichnet). 
Dieses Benutzerhandbuch (nachstehend als „das Handbuch“ bezeichnet) darf ohne vorherige 
schriftliche Genehmigung von EZVIZ weder ganz noch teilweise reproduziert, geändert, übersetzt 
oder verbreitet werden. Sofern nicht anderweitig vereinbart, bietet EZVIZ keine ausdrückliche oder 
implizierte Gewährleistung oder Garantie bezüglich der Bedienungsanleitung.
Hinweise zu dieser Bedienungsanleitung
Die Bedienungsanleitung beinhaltet Anleitungen zur Verwendung und Verwaltung des Produkts. 
Bilder, Diagramme, Abbildungen und alle sonstigen Informationen dienen nur der Beschreibung und 
Erklärung. Die Änderung der in der Bedienungsanleitung enthaltenen Informationen ist aufgrund von 
Firmware-Aktualisierungen oder aus anderen Gründen vorbehalten. Die aktuelle Version finden Sie 
auf der  ™ Website (http://www.ezviz.com).
Überarbeitungsdatensatz
Neuerscheinung – Januar, 2022
Marken

 ™,  ™ und andere Marken und Logos von EZVIZ sind das Eigentum von EZVIZ in verschiedenen 
Ländern. Andere nachstehend erwähnte Marken und Logos stehen im Besitz der entsprechenden 
Eigentümer.
Haftungsausschluss
SOWEIT GESETZLICH ZULÄSSIG WIRD DAS BESCHRIEBENE PRODUKT MIT SEINER HARDWARE, 
SOFTWARE UND FIRMWARE OHNE MÄNGELGEWÄHR, MIT ALLEN FEHLERN UND FEHLFUNKTIONEN 
GELIEFERT, UND EZVIZ GIBT KEINE AUSDRÜCKLICHEN ODER IMPLIZIERTEN GARANTIEN, 
EINSCHLIEßLICH UND OHNE EINSCHRÄNKUNG, DER MARKTFÄHIGKEIT, ZUFRIEDENSTELLENDEN 
QUALITÄT, EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK UND NICHTVERLETZUNG DER RECHTE 
DRITTER. AUF KEINEN FALL HAFTEN EZVIZ, SEINE GESCHÄFTSFÜHRER, ANGESTELLTEN, 
MITARBEITER ODER PARTNER FÜR BESONDERE, ZUFÄLLIGE, DIREKTE ODER INDIREKTE SCHÄDEN, 
EINSCHLIEßLICH, JEDOCH NICHT DARAUF BESCHRÄNKT, VERLUST VON GESCHÄFTSGEWINNEN, 
GESCHÄFTSUNTERBRECHUNG ODER VERLUST VON DATEN ODER DOKUMENTATIONEN IN 
VERBINDUNG MIT DER VERWENDUNG DIESES PRODUKTS, SELBST WENN EZVIZ ÜBER DIE 
MÖGLICHKEIT DERARTIGER SCHÄDEN INFORMIERT WAR. 
IN DEM NACH GELTENDEM RECHT MAXIMAL ZULÄSSIGEN UMFANG IST DIE GESAMTHAFTUNG 
VON EZVIZ FÜR ALLE SCHÄDEN IN KEINEM FALL HÖHER ALS DER URSPRÜNGLICHE KAUFPREIS 
DES PRODUKTS. 
EZVIZ ÜBERNIMMT KEINE HAFTUNG FÜR PERSONEN- ODER SACHSCHÄDEN INFOLGE VON 
PRODUKTAUSFALL ODER SERVICEEINSTELLUNG, DIE DURCH: A) UNSACHGEMÄßE INSTALLATION 
ODER NUTZUNG, DIE NICHT DEN ANFORDERUNGEN ENTSPRICHT, B) SCHUTZ NATIONALER ODER 
ÖFFENTLICHER INTERESSEN, C) HÖHERE GEWALT, D) SIE SELBST ODER DRITTE, EINSCHLIEßLICH, 
ABER NICHT DARAUF BESCHRÄNKT, DIE VERWENDUNG VON PRODUKTEN, SOFTWARE, 
ANWENDUNGEN UND ANDEREN PRODUKTEN DRITTER VERURSACHT WERDEN.
BEZÜGLICH PRODUKTEN MIT INTERNETZUGANG ERFOLGT DIE VERWENDUNG DER 
PRODUKTE AUSSCHLIEßLICH AUF EIGENES RISIKO. EZVIZ ÜBERNIMMT KEINE HAFTUNG FÜR 
BETRIEBSSTÖRUNGEN, DATENSCHUTZVERLETZUNGEN ODER ANDERE SCHÄDEN, DIE DURCH 
CYBERANGRIFFE, HACKERANGRIFFE, VIRENBEFALL ODER ANDERE SICHERHEITSRISIKEN 
IM INTERNET ENTSTEHEN. EZVIZ WIRD JEDOCH BEI BEDARF ZEITNAH TECHNISCHE 
UNTERSTÜTZUNG LEISTEN. DIE GESETZGEBUNG ZU ÜBERWACHUNG UND DATENSCHUTZ IST VON 
LAND ZU LAND UNTERSCHIEDLICH. ÜBERPRÜFEN SIE VOR DER VERWENDUNG DIESES PRODUKTS 
ALLE RELEVANTEN GESETZE IN IHRER GERICHTSBARKEIT, UM SICHERZUSTELLEN, DASS IHRE 
VERWENDUNG GEGEN KEINE GELTENDEN GESETZE VERSTÖßT. EZVIZ HAFTET NICHT, FALLS 
DIESES PRODUKT FÜR UNGESETZLICHE ZWECKE VERWENDET WIRD. 
FÜR DEN FALL VON WIDERSPRÜCHEN ZWISCHEN DEM VORSTEHENDEN UND DEM GELTENDEN 
RECHT GILT DAS LETZTERE.
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Überblick
1.	 Lieferumfang

1 x Haupt-Gerätekörper 1 x Griff

1 x Ladestation 1 x Hocheffizienter 
Partikelluftfilter (HEPA)

1 x Rollbürste 1 x Reinigungsbürste

1 x HEPA-Ständer 1 x Reinigungs-/
Rollbürstenständer

1 x 
Kreuzschlitzschraubendreher

1 x Reinigungslösung

1 x Fragrance Card 1 x Kurzanleitung 1 x Rechtliche Informationen

Das Aussehen des Steckers der Ladestation variiert je nach der von Ihnen gekauften Version.
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2.	 Grundlegendes
Staubsauger

Rollbürste

Aluminiumrohr

Griff

Bildschirmanzeige

Selbstreinigungstaste

Modustaste

Ein/Aus-Taste

Reinigungswasserbehälter

Schmutzwasserbehälter

Griff des Schmutzwasserbehälters

Griff zum Lösen der Rollbürste

Name Beschreibung

Ein/Aus-Taste Drücken Sie die Einschalttaste einmal, um das Gerät ein- und auszuschalten.

Modustaste

•	 Drücken Sie beim Reinigen die Modustaste, um zwischen dem intelligenten Modus, dem 
Standardmodus, dem Power-Modus und dem Wasseraufnahme-Modus zu wechseln.

•	 Drücken Sie während des Ladevorgangs die Modustaste, um den Trockenreinigungsmodus 
mit Rollbürste und den antibakteriellen Modus ein-/auszuschalten.

•	 Halten Sie beim Aufladen die Modustaste 3 Sekunden lang gedrückt,  um den 
Spracheinstellungsmodus zu aktivieren. Drücken Sie die Taste einmal, um eine andere 
Sprache zu wählen. Halten Sie die Modustaste 3 Sekunden lang gedrückt, um den Modus zu 
verlassen.

Selbstreinigungstaste

•	 Drücken Sie beim Aufladen die Selbstreinigungstaste, um den  
Selbstreinigungsmodus ein-/auszuschalten. Der gesamte Vorgang dauert  
ca. 2 Minuten. Es wird dringend empfohlen, nach dem Abschluss der  
Selbstreinigung den Schmutzwasserbehälter zu reinigen.

•	 Halten Sie die Selbstreinigungstaste 3 Sekunden lang gedrückt, um den Sprachmodus ein- 
oder auszuschalten.
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Ladestation

Schnittstelle des Netzteils

Stecker

HEPA-Ständer

Reinigungs-/Rollbürstenständer

Ladestation

Das Aussehen des Steckers der Ladestation variiert je nach der von Ihnen gekauften Version.

Bildschirmanzeige
Standardmodus

Intelligenter Modus

Laden und niedriger 
Akkustand

Selbstreinigungsmodus

Reinigungswasser-
Mangelalarm

Schmutzwasser-
Überfüllalarm

Funktionssymbol 
des elektrolytischen 
Wassermoduls

Power-Modus

Rollbürstenstörung

Saug-Modus

Akkuspeicher

Heißlufttrocknungs- und 
antibakterieller Modus der 
Rollbürste

Name Beschreibung
Akkuspeicher Wenn die Batterie zu schwach oder leer ist, wird das Symbol für die Akkuspeicheranzeige als ‚Lo‘ 

angezeigt.

Kurzanleitung
1.	 Griff montieren
Führen Sie das Ende des Griffs senkrecht in die Öffnung des Geräts ein, bis Sie ein „Klick“-Geräusch hören. Vergewissern Sie 
sich zum erfolgreichen Abschluss der Montage, dass der Griff fest und sicher sitzt.
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2.	 Aufladen
Vor dem ersten Gebrauch und nach dem täglichen Gebrauch, richten Sie bitte die Ladeschnittstelle an der Unterseite des Geräts 
auf die Netzteil-Schnittstelle der Ladestation aus und stecken dann den Stecker in die Steckdose.

•	 Wenn die Ladestation nicht zum Aufladen verwendet wird, entfernen Sie diese.
•	 Das Gerät sollte beim Aufladen aufrecht und in der Ecke stehen, um das Herunterfallen oder andere Probleme zu 

vermeiden.
•	 Eine vollständige Aufladung dauert etwa 5 ± 0,5 Stunden. 
•	 Der Akkuladestand wird auf dem Display angezeigt. Es ertönt eine Sprachansage, wenn das Gerät vollständig geladen 

ist.
•	 Wenn das Gerät nach dem Kauf längere Zeit nicht benutzt wird, verwenden Sie bitte die von uns angebotene 

Ladestation, um das Gerät alle 3 Monate für 3 Stunden aufzuladen (jedoch nicht voll aufladen).
•	 Wenn der Akku zu schwach oder leer ist, wird in der Akkuanzeige das Symbol ‚Lo‘ angezeigt, was normal ist.

 

3.	 Sprache ändern
Wenn Sie das Gerät aufladen, halten Sie die Modustaste 3 Sekunden lang gedrückt, um den Spracheinstellungsmodus aufzurufen 
(Sprachreihenfolge: Englisch, Deutsch, Französisch, Italienisch, Spanisch, Portugiesisch, Russisch, Chinesisch, Japanisch, Thai). 
Bitte halten Sie die Modustaste 3 Sekunden lang gedrückt, um den Modus zu beenden. Die Standardsprache ist Englisch.

Modustaste
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4.	 Sauberes Wasser nachfüllen
Die Wassertemperatur sollte unter 60 °C liegen. 

1. Drehen Sie das Gerät auf seine Rückseite, drücken Sie mit 
dem Finger auf die Taste für den Wasserbehälter und ziehen 
Sie sie nach außen, um den Wasserbehälter herauszunehmen 
und beiseite zu stellen.

2. Öffnen Sie den Deckel und füllen Sie sauberes Wasser 
bis zum Wasserstand ein. Wenn eine gründliche Reinigung 
erforderlich ist, fügen Sie eine halbe Flaschenkappe 
Reinigungslösung (ca. 3,5 ml) hinzu.

a

b

3. Setzen Sie den Reinigungswasserbehälter wieder in das 
Gehäuse ein. Die Installation ist erfolgreich, wenn Sie ein 
„Klick“-Geräusch hören.

5.	 Fragrance-Karte installieren (optional)

45°

1. Drehen Sie das Gerät auf seine Rückseite, drücken 
Sie mit dem Finger auf die Taste für den Wasserbehälter 
und ziehen Sie sie nach außen, um den Wasserbehälter 
herauszunehmen und beiseite zu stellen.

2. Drücken Sie die Abdeckung des Steckplatzes der Fragrance-
Karte zusammen und drehen Sie sie um 45° gegen den 
Uhrzeigersinn auf . Entfernen Sie sie dann wie in der 
Abbildung gezeigt.
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Fragrance-Karte 
einlegen

a

b

3. Setzen Sie die Fragrance-Karte ein und verschrauben 
Sie die Abdeckung wieder.

4. Setzen Sie den Reinigungswasserbehälter wieder in das 
Gehäuse ein. Die Installation ist erfolgreich, wenn Sie ein „Klick“-
Geräusch hören.

6.	 Reinigung starten
Nehmen Sie das Gerät von der Ladestation und stellen Sie es auf den Boden. Treten Sie vorsichtig auf die Bürstenköpfe und 
kippen Sie das Gerät dann nach hinten. Drücken Sie die Einschalttaste einmal, um das Gerät ein- und auszuschalten.

•	 Bitte überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Gerät mit Strom versorgt wird. Falls nicht, laden Sie es bitte rechtzeitig auf.
•	 Verwenden Sie keine Schaummittel. Bei stark verschmutzten Umgebungen wird es empfohlen, Power-Modus zu verwenden.
•	 Dieses Gerät ist mit einem vertikalen Schalter ausgestattet. Starten Sie das Gerät beim Arbeiten nur im angelehnten Zustand. 

Der Neigungswinkel darf nicht größer als 140 Grad sein, da sonst Wasser ausläuft.
•	 Wenn das Gerät in Betrieb ist, schaltet sich die LED-Stauberkennungsleuchte automatisch ein.

Ein/Aus-Taste

>140°

7.	 Modus umschalten
Der Standardarbeitsmodus ist der intelligente Modus. Drücken Sie während der Arbeit die Modustaste, um je nach Bedarf in den 
Standardmodus, den Power-Modus oder den Saug-Modus (sichtbar auf dem Display) zu wechseln.

Wenn sich das Gerät im intelligenten Modus befindet, zeigt das Symbol des intelligenten Modus je nach Verschmutzung des 
Bodens verschiedene Farben an:
•	 Weiß: leicht verschmutzt
•	 Gelb: mittelmäßig verschmutzt
•	 Violett: Starke Verschmutzung
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Modustaste

8.	 Selbstreinigung
Bitte stellen Sie das Gerät nach dem Gebrauch rechtzeitig in die Ladestation zurück und aktivieren Sie die 
Selbstreinigungsfunktion je nach Verschmutzungsgrad der Rollbürste.
•	 Nachdem die Selbstreinigung abgeschlossen ist, beginnt das Gerät mit dem Aufladen und startet automatisch die 

Trockenfunktion der Rollbürste mit Heißluft sowie die antibakterielle Funktion.
•	 Sollten sich auf der Ladestation Schmutzflecken befinden, reinigen Sie sie bitte rechtzeitig. 
•	 Drücken Sie während des Selbstreinigungsvorgangs die Selbstreinigungstaste, um den Vorgang zu beenden.

Selbstreinigungstaste

9.	 Schmutziges Wasser ausgießen

1. Ziehen Sie den Griff des Schmutzwasserbehälters nach 
außen, um ihn herauszunehmen.

2. Halten Sie den Schmutzwasserbehälter mit einer 
Hand, drücken Sie mit der anderen Hand vorsichtig den 
Entriegelungsknopf und ziehen Sie den Deckel nach oben heraus.
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a

b

3. Um zu vermeiden, dass der Wasserbehälter durch 
Schmutz verstopft wird, gießen Sie das Schmutzwasser 
bitte erst nach der Filterung durch den Bojenträger in den 
Wasserbehälter.

4. Setzen Sie alles wieder ein und montieren Sie den Behälter 
wieder in das Gerät. Sie sollten ein „Klick“-Geräusch hören.

10.	 Heißlufttrocknungsmodus der Rollbürste – Einführung
Nach der Selbstreinigung schaltet das Gerät automatisch den Heißlufttrocknungsmodus der Rollbürste ein. Während dieses 
Vorgangs wird die Rollbürste alle 2 Minuten gedreht.
•	 Der Lufttrocknungsmodus der Rollbürste läuft automatisch für etwa 45 Minuten.
•	 Die Ozon-Sterilisationsfunktion wird automatisch eingeschaltet, wenn der Heißlufttrocknungsmodus der Rollbürste aktiviert 

wird.
•	 Drücken Sie die Modustaste während des Ladevorgangs, um den Heißlufttrocknungsmodus der Rollbürste ein- und 

auszuschalten.

Modustaste

Demontage des Produkts
1.	 Demontage des Griffs
a.	 Entfernen Sie den weichen Gummi auf der Rückseite des Geräts mit einem passenden Werkzeug, z. B. mit dem 

mitgelieferten Schraubendreher. 
b.	 Drücken Sie den Schraubendreher in das Loch und ziehen Sie in der Zwischenzeit den Griff nach oben.

a

b

c
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2.	 Umgang mit dem verbrauchten Akku
•	 Die im Gerät eingebaute Batterie enthält umweltschädliche Stoffe. Bevor Sie das Gerät 

entsorgen, nehmen Sie die Batterie aus dem Gerät heraus. Schalten Sie das Gerät beim 
Herausnehmen der Batterie unbedingt aus.

•	 Bitte behandeln Sie die Altbatterien ordnungsgemäß und sicher. Werfen Sie diese nicht ins Feuer 
oder ins Wasser und vergraben Sie diese nicht im Boden.

•	 Beim Kontakt der Haut oder Kleidung mit der ausgelaufenen Flüssigkeit der Altbatterie waschen 
Sie bitte die Stelle mit klarem Wasser ab, um Hautreizungen zu vermeiden, und begeben Sie sich 
schnell zur Behandlung ins Krankenhaus.

1. Heben Sie den Bildschirm mit einem Schraubendreher ab 
und entfernen Sie den Draht, der den Bildschirm verbindet.

2. Entfernen Sie mit einem Schraubendreher die drei Schrauben 
in der Abbildung oben. Entfernen Sie die Abdeckung und die 
angeschlossenen Kabel und nehmen Sie dann die Akkubox in 
der Röhre heraus.

3. Lockern Sie die Rillen auf beiden Seiten des Akkufachs 
mit einem Schraubendreher an und entfernen Sie die 
Abdeckung.

4. Nehmen Sie den Akku heraus.

Routinemäßige Wartung
Um die Leistung des Geräts nicht zu beeinträchtigen, wird eine regelmäßige Wartung der Komponenten empfohlen.

1.	 Produktwartung – Reinigung des Gerätegehäuses
a.	 Warten Sie vor der Reinigung ab, bis das Gerät seinen Arbeitszyklus abschließt.
b.	 Wischen Sie das Gerät aus und waschen Sie es mit Wasser oder einem neutralen Reinigungsmittel. Wringen Sie das 

Reinigungstuch aus, bevor Sie das Gerät auswischen. (Vermeiden Sie das Eindrigen vom Wasser in das Innere der 
elektrischen Elemente des Geräts.)
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Ein/Aus-Taste

2.	 Reinigung des Schmutzgradsensors
a.	 Der Schmutzgradsensor kann von Schmutz bedeckt sein, wenn sich kein offensichtlicher Schmutz auf dem Boden befindet, 

das Symbol des intelligenten Modus jedoch gelb oder lila leuchtet.
b.	 Nehmen Sie vor der Benutzung den Schmutzwasserbehälter ab und wischen Sie den Schmutzgradsensor in der Rinne mit 

einem feuchten Lappen ab oder reinigen Sie den Schmutz in der Rinne mit den mitgelieferten Reinigungswerkzeugen.

Intelligenter Modus

3.	 Reinigung des Schmutzwasserbehälters / Bojenträgers / HEPA
•	 Sobald der Schmutzwasserbehälter voll ist, bricht das Gerät automatisch seine Arbeit ab und gibt eine 

Benachrichtigung auf dem Bildschirm sowie über die Sprachansage aus.
•	 Entfernen Sie die gegebenenfalls vorhandenen hartnäckigen Verschmutzungen an der Innenwand des 

Schmutzwasserbehälters direkt mit einem kleinen Reinigungswerkzeug.
•	 Halten Sie immer den Behälter fest. Wenn Sie den Deckel halten, kann der Behälter herunterfallen.
•	 Schließen Sie nach der Reinigung den Deckel des Schmutzwasserbehälters und setzen Sie ihn wieder in das 

Gerät ein. Das „Klick“-Geräusch zeigt, dass die Installation erfolgreich war.
•	 Trocknen Sie den HEPA-Filter gründlich und setzen Sie ihn dann wieder in den Schmutzwasserbehälter ein, 

um die Geräteleistung nicht zu beeinträchtigen.
•	 Es wird empfohlen, HEPA-Filter alle 2 bis 3 Monate zu ersetzen.



18

1. Nehmen Sie zunächst den Schmutzwasserbehälter und dann den 
HEPA heraus, waschen Sie ihn mit sauberem Wasser und trocknen 
Sie ihn gründlich.

2. Halten Sie den Schmutzwasserbehälter mit einer 
Hand, drücken Sie mit der anderen Hand vorsichtig 
den Entriegelungsknopf und ziehen Sie den Deckel 
nach oben heraus.

a

b

3. Reinigen Sie den Bojenträger und den Schmutzwasserbehälter mit 
einer Reinigungsbürste und spülen Sie sie mit sauberem Wasser aus.

4. Setzen Sie die Abdeckung und den HEPA-Filter 
nacheinander wieder ein, und bringen Sie den 
Schmutzwasserbehälter wieder im Gerät an.

4.	 Reinigung der Rollbürste und deren Abdeckung
Es wird empfohlen, die Rollbürste und die Abdeckung der Rollbürste nach dem täglichen Gebrauch zu reinigen.
Um Flecken auf der Saugdüse zu entfernen, reinigen Sie diese bitte mit einem feuchten Lappen. Es ist nicht zulässig, sie mit 
Wasser abzuspülen. 

1. Legen Sie Ihren Finger auf die in der Abbildung gezeigte 
Position und drücken Sie die Entriegelungstasten an beiden 
Enden Ihres Daumens und Zeigefingers. Heben Sie sie an und 
nehmen Sie dann die Abdeckung der Rollbürste heraus.

2. Ziehen Sie den Rollbürstengriff am rechten Ende des 
Geräts mit dem Zeigefinger heraus. Ziehen Sie dann den 
Rollbürstengriff mit Ihrer Hand heraus, ziehen Sie ihn nach 
außen und nehmen Sie die Rollbürste heraus.

 

3. Verwenden Sie das andere Ende der mitgelieferten 
Reinigungsbürste, um die Haare oder Ablagerungen auf der 
Rollbürste zu entfernen. Spülen Sie die Rollbürste dann mit 
sauberem Wasser ab.

4. Reinigen Sie die Abdeckung der Rollbürste mit der 
Reinigungsbürste.
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ab

5. Verwenden Sie die Reinigungsbürste, um die Saugdüse zu 
reinigen. Wischen Sie den Schmutz auf der Saugdüse mit einem 
feuchten Lappen ab (spülen Sie sie nicht mit Wasser ab).

6. Stecken Sie nach der Reinigung das grifflose Ende 
der Rollbürste in den entsprechenden Antriebskonus. 
Lassen Sie dann das Ende mit dem Griff in den Schlitz 
auf der rechten Seite einrasten. Setzen Sie dann die 
Rollbürstenabdeckung wieder auf und schließen die 
Installation ab.

Trocknen Sie den HEPA-Filter gründlich und setzen Sie ihn dann wieder in den Schmutzwasserbehälter ein, um die 
Geräteleistung nicht zu beeinträchtigen.

FAQ
Problem Ursache Lösung

Kein offensichtlicher 
Schmutz auf dem 
Boden, während sich 
die Farbe des Symbols 
für den intelligenten 
Modus ändert. 

Der Schmutzsensor ist mit Schmutz bedeckt.
Starten Sie das Gerät neu, nachdem Sie die 
Verstopfung in den Schläuchen der Saugdüse 
beseitigt haben.

Das Gerät funktioniert 
nicht.

Kein Strom oder niedriger Stand der 
Gerätebatterie.

Bitte laden Sie das Gerät vor der Benutzung 
vollständig auf.

Die Rollbürsten sind durch Gegenstände wie 
Haare beschädigt. Reinigen Sie die Rollbürste.

Der Schmutzwasserbehälter hat das 
vorgesehene Fassungsvermögen an 
Schmutzwasser erreicht.

Nehmen Sie den Schmutzwasserbehälter 
heraus und kippen Sie das Schmutzwasser zur 
Wiederverwendung aus.

Die Rollbürste und der Schmutzwasserbehälter 
sind nicht richtig installiert. Bringen Sie diese wieder an.

Die Saugkraft lässt 
nach.

Die Rollbürsten sind durch Gegenstände wie 
Haare beschädigt. Reinigen Sie die Rollbürste.

Saugdüse verstopft. Entfernen Sie die Fremdkörper in der Saugdüse.

Der obere Teil des Bojenträgers ist verstopft. Reinigen Sie den Bojenträger vor dem Gebrauch.

Niedriger Stand der Gerätebatterie. Bitte laden Sie das Gerät vor der Verwendung 
vollständig auf.

Der HEPA-Filter ist verschmutzt. Reinigen Sie den HEPA-Filter und trocknen Sie ihn vor 
dem Gebrauch gründlich.
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Problem Ursache Lösung

Abnormales Geräusch 
des Motors.

Saugdüse verstopft. Entfernen Sie die Fremdkörper in der Saugdüse.

Der Schmutzwasserbehälter hat das 
vorgesehene Fassungsvermögen an 
Schmutzwasser erreicht.

Nehmen Sie den Schmutzwasserbehälter 
heraus und kippen Sie das Schmutzwasser zur 
Wiederverwendung aus.

Der HEPA-Filter ist verschmutzt. Reinigen Sie den HEPA-Filter und trocknen Sie ihn vor 
dem Gebrauch gründlich.

Das Gerät konnte nicht 
aufgeladen werden.

Das Gerätegehäuse und die Schnittstelle des 
Ladegeräts sind nicht richtig verbunden.

Überprüfen Sie den Anschluss und verbinden Sie das 
Gerät mit der Ladestation richtig.

Es tritt kein Wasser 
aus der Rollbürste 
heraus.

Der Wasserbehälter ist leer. Füllen Sie Wasser in den Wasserbehälter.

Der Wasserbehälter ist nicht richtig installiert. Setzen Sie den Wasserbehälter wieder ein.

Wasseraustritt im 
Luftauslass.

HEPA-Filter nicht installiert. Installieren Sie den HEPA-Filter richtig.

Schmutztrenner nicht installiert. Installieren Sie den Schmutztrenner.

Der HEPA-Filter ist nach dem Waschen und der 
Verwendung nicht trocken.

Trocknen Sie den HEPA-Filter nach dem Waschen 
und der Verwendung gründlich, bevor Sie das Gerät 
wieder benutzen.

Der Schmutzwasserbehälter hat das 
vorgesehene Fassungsvermögen an 
Schmutzwasser erreicht.

Nehmen Sie den Schmutzwasserbehälter 
heraus und kippen Sie das Schmutzwasser zur 
Wiederverwendung aus.

Weitere Informationen über das Gerät finden Sie unter www.ezviz.com/de.

Anhang
1.	 Lithium-Ionen-Akku
1.	 Der Akkutyp des Geräts: Tragbarer Akku.
2.	 Der Akku kann bei diesem Gerät nicht herausgenommen werden; insofern würde es ein Risiko darstellen, ihn zu entfernen.

NCM-aufladbarer Lithium-Ionen-Akku
Bestandteile Gefährliche Inhaltsstoffe

(Chemische Bezeichnung)
CAS NR. Chemische Formel

Anode Lithium-Nickel-Oxid 12325-84-7 LiNiO2

Kathode Graphit 7782-42-5 C
/ Nickel 7440-02-0 Ni
Al-Folie Aluminium 7429-90-5 Al
Cu-Folie Kupfer 7440-50-8 Cu

Elektrolyt Lithium
Hexafluorophosphat 21324-40-3 LiFP6

/ Lithium
Karbonat (EC) 554-13-2 Li2CO3

Abscheider Polyethlyen (PE) 9002-88-4 (C2H4)n
sonstige sonstige / /
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2.	 INFORMATIONEN FÜR PRIVATE HAUSHALTE
1. Getrennte Erfassung von Altgeräten: Elektro- und Elektronikgeräte, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgeräte 

bezeichnet. Besitzer von Altgeräten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen. 
Altgeräte gehören insbesondere nicht in den Hausmüll, sondern in spezielle Sammel- und Rückgabesysteme.

2. Batterien und Akkus sowie Lampen: Besitzer von Altgeräten haben Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom 
Altgerät umschlossen sind, die zerstörungsfrei aus dem Altgerät entnommen werden können, im Regelfall vor der Abgabe an 
einer Erfassungsstelle vom Altgerät zu trennen. Dies gilt nicht, soweit Altgeräte einer Vorbereitung zur Wiederverwendung unter 
Beteiligung eines öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträgers zugeführt werden.

3. Möglichkeiten der Rückgabe von Altgeräten: Besitzer von Altgeräten aus privaten Haushalten können diese bei den 
Sammelstellen der öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG 
eingerichteten Rücknahmestellen unentgeltlich abgeben. Rücknahmepflichtig sind Geschäfte mit einer Verkaufsfläche von 
mindestens 400 m² für Elektro- und Elektronikgeräte sowie diejenigen Lebensmittelgeschäfte mit einer Gesamtverkaufsfläche von 
mindestens 800 m², die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt bereitstellen. 
Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflächen für Elektro- 
und Elektronikgeräte mindestens 400 m² betragen oder die gesamten Lager- und Versandflächen mindestens 800 m² betragen. 
Vertreiber haben die Rücknahme grundsätzlich durch geeignete Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen 
Endnutzer zu gewährleisten. Die Möglichkeit der unentgeltlichen Rückgabe eines Altgerätes besteht bei rücknahmepflichtigen 
Vertreibern unter anderem dann, wenn ein neues gleichartiges Gerät, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen erfüllt, an einen 
Endnutzer abgegeben wird.
4. Datenschutz-Hinweis: Altgeräte enthalten häufig sensible personenbezogene Daten. Dies gilt insbesondere für Geräte der 

Informations- und Telekommunikationstechnik wie Computer und Smartphones. Bitte beachten Sie in Ihrem eigenen Interesse, 
dass für die Löschung der Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten jeder Endnutzer selbst verantwortlich ist.

5. Bedeutung des Symbols „durchgestrichene Mülltonne“: Das auf Elektro- und Elektronikgeräten regelmäßig abgebildete 
Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerät am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom 
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.
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